BREEDING CONTRACT 2022 — FROZEN SEMEN

CARLCHEN 57

This contract is made between :

Elevage Amélie Marsot

Entreprise individuelle domiciliée au

14 rue des boisés, Mont Saint Grégoire J0OJ 1K0 (QC)
Elevage.Carlchen57 @gmail.com

Ci-apres appelé « Seller »

AND

Owner of the mare
Address
City, Postal code, Province
Email :
Hereafter referred to as « Purchaser »

Article 1 : The service

The service consists of the sale of dose(s) (800 million/ml of spermatozoa, post-thaw motility 53/46%)
of semen from the German riding pony "Carlchen 57" in order to inseminate the following pony/mare :
Name of the mare :

Breed : Registration number (if available) :
Sire : Dam : Sire of Dam :
Date of birth : Color :

Hereafter referred as « Mare »

Seller’s initials : Purchaser’s initials: 1



Article 2 : The price

a. Breeding fee
The fee for one dose is 700 Canadian dollars (CAD) and the preparation and handling fee for shipping is 62 CAD.

b. Transport costs
The owner of the mare is responsible for the cost of shipping the semen. Shipping will be done through Fed Ex or

Purolator Express at the purchaser's choice. The purchaser may advance the shipping charges to the seller by
electronic transfer. Rental of a container to ship the semen is available at a cost of 115 CAD. It is the purchaser's
responsibility to return the container as soon as possible to the Centre Hospitalier Universitaire Vétérinaire de la
Faculté de Médecine Vétérinaire de Saint-Hyacinthe.

c¢. Method of payment
Each payment must be received in full before any semen is shipped. Payment is portable and can be made by

electronic transfer to the email address Elevage.Carlchen57 @gmail.com. For e-transfer, the answer to the security
question will be "Carlchen".

d. GST/QST Exemptions
Since the seller is a "Small Supplier" as defined by Revenu Québec, the transaction that is the subject of this contract

is not subject to the payment of GST and QST. In the case of a sale outside Quebec, the purchaser shall assume all
administrative obligations and the payment of any taxes or customs duties related to his situation.

Article 3 : Execution of the service

Semen shipments are made from Monday to Thursday, excluding holidays.

Article 4 : Responsibilities
The Purchaser bears all risks of loss or damage to the mare, whether by death, illness, injury, infection or otherwise,

and by any cause whatsoever, including improper, unwanted or negligent insemination or insemination failure and,
therefore, releases the seller from any damages associated therewith. The seller is in no way responsible for any
disturbances related to the transport (loss of the package, damaged package, loss of viability of the semen, customs,
...). An insurance is strongly recommended. Insemination must be carried out by an approved veterinarian on the
day of delivery otherwise the live foal guarantee and contractual obligations will not apply. In this regard, a breeding
tracking sheet will be sent to the mare's owner in the semen-shipping box. The "Insemination" section must be
completed and signed by the veterinarian and returned to the seller by email.

Article 5: Pregnancy checks

The Purchaser agrees to submit confirmation of the mare's pregnancy.

- Between fourteen (14) and eighteen (18) days post ovulation

- Between thirty (30) and thirty-five (35) days post ovulation

The seller recommends confirmation of the mare's pregnancy between fifty (50) and sixty (60) days post ovulation.

Article 6 : Breeding certificate

A breeding certificate will be issued upon request (need the first and last insemination date and location), and sent
to the Purchaser at the foal's birth. The Purchaser is responsible for carrying out the necessary procedures for the
registration of his foal, and for paying the registration fees

Seller’s initials : Purchaser’s initials: 2



Article 7 : Transfert of service — Contract intuitu personae

The booking is valid only for the mare identified in the present contract. No embryo transplant of the mare using
semen from the stallion Carlchen 57 may be carried out without the prior written permission of the seller.

Article 8 : Juridiction clause

The laws of the Province of Quebec, Canada, govern the terms and conditions of this Agreement. Any dispute that
cannot be settled otherwise than amicably shall be brought before the courts having territorial jurisdiction at the
domicile of the seller.

To the Seller To the Purchaser

Location Location
Date Date

Amélie Marsot



